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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %92 Poliester / %8 Elastan / 92% Polyester /
8% Elastane / 92% Полиэстер / 8% Эластан / 92% 92 / مشنمسو / 8%  نامسثي % Полиэстер / 8% эластан / 92% Poliaester / 8% Elastan / 92% Полиестер /
8% Еластан / 92% Polyester / 8% Elastan / 92% Poliestere / 8% Elastane / 92% поліестер / 8% Еластан / 92% Poliéster / 8% Elastano / 92%
Poliester / 8% Elastane / 92% Poliestr / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastin / 92% Полиестер / 8% Еластан / 92%
Poliester / 8% Elastan / - Astar 1 / Lining / Подкладка / ش طثلا  / Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera 1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava
1 / Подстава 1 / Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / مشنمسو % Полиэстер / 100% Poliaester /
100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100%
Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / -
Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نانل  نن   يي  شلثو / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. /
Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. /
Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре.
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 Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - Ayrı yıkayınız. / Wash separately / Стирать отдельно. /  ن�رمش  لكش ولنو. / Бөлек жуу керек. / Se spala
separat. / Separat waschen. / Lavare separatamente. / Прати окремо. / Lavar por separado. / Basuh secara berasingan. / Alohida yuving. / Operite
odvojeno. / Перите одвојено. / Измијте одделно. / Lani veçmas. / - Yıkama öncesi fermuarı kapatınız ve fermuarı ütülemeyiniz. / Zip up the zippers
before wash and do not iron zippers / Застегнуть молнию перед стиркой и не гладить молнию. / بنوك  شمممسا ب ش  شرمش مل سكمنقث . / Жуу алддында сыдырма
ілгекті жабу керек, сыдырма ілгекті  үтіктемеңіз. / Închideți nasturii înainte de spălare. / Reißverschlüsse vor dem Waschen schließen und
Reißverschlüsse nicht bügeln. / Chiudere le cerniere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / Перед пранням застібніть блискавку на блискавку і
не гладьте блискавки. / Cierre las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yuvishdan
oldin fermuarlarni torting va fermuarlarni dazmollamang. / Zatvorite patentni zatvarač prije pranja i nemojte glačati patent zatvarače. / Затворите
патентни затварач пре прања и не пеглајте га. / Затворете ги патентите пред перење и не пеглајте ги патентите. / Para larjes mbyllni zinxhirët dhe
mos i hekurosni zinxhirët. / - Direkt güneş ışığında kurutmayınız / Do not dry with sunlight directy / Сушить вдали от прямых солнечных лучей. / ل ن� نلا
.Тік күн сәулелерінен ары құрғату керек. / A nu se usca direct în lumina soarelui / .ةك النا  شلول  شو ثلوف
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 Не сушете с слънчева светлина директно. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / Не сушіть
безпосередньо під сонячними променями. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. /
To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne sušite direktno na sunčevoj svetlosti. / Не сушите директно на сунчевој светлости. / Не сушете
директно на сончева светлина. / Mos thani në dritën direkte të diellit. / - 
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN MYANMAR / ПРОИЗВЕДЕНО В МЬЯНМЕ

C4952AX-(BE748, Solid)
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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %92 Poliester / %8 Elastan / 92% Polyester /
8% Elastane / 92% Полиэстер / 8% Эластан / 92% 92 / مشنمسو / 8%  نامسثي % Полиэстер / 8% эластан / 92% Poliaester / 8% Elastan / 92% Полиестер /
8% Еластан / 92% Polyester / 8% Elastan / 92% Poliestere / 8% Elastane / 92% поліестер / 8% Еластан / 92% Poliéster / 8% Elastano / 92%
Poliester / 8% Elastane / 92% Poliestr / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastin / 92% Полиестер / 8% Еластан / 92%
Poliester / 8% Elastan / - Astar 1 / Lining / Подкладка / ش طثلا  / Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera 1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava
1 / Подстава 1 / Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / مشنمسو % Полиэстер / 100% Poliaester /
100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100%
Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / -
Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نانل  نن   يي  شلثو / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. /
Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. /
Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре.
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 Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - Ayrı yıkayınız. / Wash separately / Стирать отдельно. /  ن�رمش  لكش ولنو. / Бөлек жуу керек. / Se spala
separat. / Separat waschen. / Lavare separatamente. / Прати окремо. / Lavar por separado. / Basuh secara berasingan. / Alohida yuving. / Operite
odvojeno. / Перите одвојено. / Измијте одделно. / Lani veçmas. / - Yıkama öncesi fermuarı kapatınız ve fermuarı ütülemeyiniz. / Zip up the zippers
before wash and do not iron zippers / Застегнуть молнию перед стиркой и не гладить молнию. / بنوك  شمممسا ب ش  شرمش مل سكمنقث . / Жуу алддында сыдырма
ілгекті жабу керек, сыдырма ілгекті  үтіктемеңіз. / Închideți nasturii înainte de spălare. / Reißverschlüsse vor dem Waschen schließen und
Reißverschlüsse nicht bügeln. / Chiudere le cerniere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / Перед пранням застібніть блискавку на блискавку і
не гладьте блискавки. / Cierre las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yuvishdan
oldin fermuarlarni torting va fermuarlarni dazmollamang. / Zatvorite patentni zatvarač prije pranja i nemojte glačati patent zatvarače. / Затворите
патентни затварач пре прања и не пеглајте га. / Затворете ги патентите пред перење и не пеглајте ги патентите. / Para larjes mbyllni zinxhirët dhe
mos i hekurosni zinxhirët. / - Direkt güneş ışığında kurutmayınız / Do not dry with sunlight directy / Сушить вдали от прямых солнечных лучей. / ل ن� نلا
.Тік күн сәулелерінен ары құрғату керек. / A nu se usca direct în lumina soarelui / .ةك النا  شلول  شو ثلوف
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 Не сушете с слънчева светлина директно. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / Не сушіть
безпосередньо під сонячними променями. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. /
To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne sušite direktno na sunčevoj svetlosti. / Не сушите директно на сунчевој светлости. / Не сушете
директно на сончева светлина. / Mos thani në dritën direkte të diellit. / - 
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN MYANMAR / ПРОИЗВЕДЕНО В МЬЯНМЕ

C4952AX-(GR493, Solid)
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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %92 Poliester / %8 Elastan / 92% Polyester /
8% Elastane / 92% Полиэстер / 8% Эластан / 92% 92 / مشنمسو / 8%  نامسثي % Полиэстер / 8% эластан / 92% Poliaester / 8% Elastan / 92% Полиестер /
8% Еластан / 92% Polyester / 8% Elastan / 92% Poliestere / 8% Elastane / 92% поліестер / 8% Еластан / 92% Poliéster / 8% Elastano / 92%
Poliester / 8% Elastane / 92% Poliestr / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastan / 92% Poliester / 8% Elastin / 92% Полиестер / 8% Еластан / 92%
Poliester / 8% Elastan / - Astar 1 / Lining / Подкладка / ش طثلا  / Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera 1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava
1 / Подстава 1 / Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / مشنمسو % Полиэстер / 100% Poliaester /
100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100%
Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / -
Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نانل  نن   يي  شلثو / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. /
Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. /
Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре.
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 Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - Ayrı yıkayınız. / Wash separately / Стирать отдельно. /  ن�رمش  لكش ولنو. / Бөлек жуу керек. / Se spala
separat. / Separat waschen. / Lavare separatamente. / Прати окремо. / Lavar por separado. / Basuh secara berasingan. / Alohida yuving. / Operite
odvojeno. / Перите одвојено. / Измијте одделно. / Lani veçmas. / - Yıkama öncesi fermuarı kapatınız ve fermuarı ütülemeyiniz. / Zip up the zippers
before wash and do not iron zippers / Застегнуть молнию перед стиркой и не гладить молнию. / بنوك  شمممسا ب ش  شرمش مل سكمنقث . / Жуу алддында сыдырма
ілгекті жабу керек, сыдырма ілгекті  үтіктемеңіз. / Închideți nasturii înainte de spălare. / Reißverschlüsse vor dem Waschen schließen und
Reißverschlüsse nicht bügeln. / Chiudere le cerniere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / Перед пранням застібніть блискавку на блискавку і
не гладьте блискавки. / Cierre las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yuvishdan
oldin fermuarlarni torting va fermuarlarni dazmollamang. / Zatvorite patentni zatvarač prije pranja i nemojte glačati patent zatvarače. / Затворите
патентни затварач пре прања и не пеглајте га. / Затворете ги патентите пред перење и не пеглајте ги патентите. / Para larjes mbyllni zinxhirët dhe
mos i hekurosni zinxhirët. / - Direkt güneş ışığında kurutmayınız / Do not dry with sunlight directy / Сушить вдали от прямых солнечных лучей. / ل ن� نلا
.Тік күн сәулелерінен ары құрғату керек. / A nu se usca direct în lumina soarelui / .ةك النا  شلول  شو ثلوف

2

2
. 
A
R

K
A

 Не сушете с слънчева светлина директно. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / Не сушіть
безпосередньо під сонячними променями. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. /
To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne sušite direktno na sunčevoj svetlosti. / Не сушите директно на сунчевој светлости. / Не сушете
директно на сончева светлина. / Mos thani në dritën direkte të diellit. / - 
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN MYANMAR / ПРОИЗВЕДЕНО В МЬЯНМЕ

C4952AX-(PR497, Solid)
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